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TITRE III. - IMPOT DES  

SOCIETES. 

TITEL III. - 

VENNOOTSCHAPSBELASTING. 

  

CHAPITRE PREMIER. HOOFDSTUK I. 

Sociétés assujetties à l'impôt. Aan de belasting onderworpen vennootschappen. 

Art. 179 Art. 179 

 Sont assujetties à l'impôt des sociétés, les 

sociétés résidentes et les organismes de 

financement de pensions visés à l'article 8 de la loi 

du 27 octobre 2006 relative au contrôle des 

institutions de retraite professionnelle. 

 Aan de vennootschapsbelasting zijn de 

binnenlandse vennootschappen onderworpen en de 

organismen voor de financiering van pensioenen 

bedoeld in artikel 8 van de wet van 27 oktober 

2006 betreffende het toezicht op de instellingen 

voor bedrijfspensioenvoorziening. 

Art. 179/1 Art. 179/1 

 Les associations sans but lucratif et les 

autres personnes morales visées à l'article 220, qui 

sont agréées en qualité de société de production 

éligible ou d'intermédiaire éligible tels que visés 

aux articles 194ter, 194ter/1 et 194ter/3, sont 

assujetties à l'impôt des sociétés pour l'exercice 

d'imposition lié à une période imposable au cours 

de laquelle elles ont conclu une convention-cadre 

en application de l’article 194ter, 194ter/1 ou 

194ter/3 ainsi que pour les trois exercices 

d'imposition suivants. 

 De in artikel 220 bedoelde verenigingen 

zonder winstoogmerk en andere rechtspersonen, die 

erkend zijn als in aanmerking komende 

productievennootschap of in aanmerking komende 

tussenpersoon als bedoeld in de artikelen 194ter, 

194ter/1 en 194ter/3, zijn onderworpen aan de 

vennootschapsbelasting voor het aanslagjaar 

verbonden aan een belastbaar tijdperk waarin ze 

een raamovereenkomst op grond van artikel 194ter, 

194ter/1 of 194ter/3 hebben gesloten en voor de 

drie daaropvolgende aanslagjaren. 

Art. 180 Art. 180 

 Ne sont pas assujettis à l'impôt des 

sociétés : 

 Aan de vennootschapsbelasting zijn niet 

onderworpen : 

1° les intercommunales, les structures de 

coopération, les associations de projet, les 

régies communales autonomes et les 

associations visées à l'alinéa 2 qui, dans le 

cadre de leur objet social, à titre principal : 

1° in het tweede lid bedoelde intercommunales, 

samenwerkingsverbanden, project-

verenigingen, autonome gemeentebedrijven 

en verenigingen die, in het kader van hun 

maatschappelijk belang, hoofdzakelijk : 

 -  exploitent un hôpital tel que défini à 

l'article 2 de la loi coordonnée du 10 

juillet 2008 sur les hôpitaux et autres 

établissements de soins; ou 

 -  een ziekenhuis zoals gedefinieerd in 

artikel 2 van de gecoördineerde wet 

van 10 juli 2008 op de ziekenhuizen 

en andere verzorgingsinrichtingen, 

uitbaten; of 
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 -  exploitent une institution qui assiste 

des victimes de la guerre, des 

handicapés, des personnes âgées, des 

mineurs d'âge protégés ou des 

indigents; 

 -  een instelling die oorlogsslachtoffers, 

mindervaliden, bejaarden, beschermde 

minderjarigen of behoeftigen bijstaat, 

uitbaten; 

2° … 2° … 

3° l'Office national du ducroire ; 3° de Nationale Delcrederedienst ; 

4° la Compagnie belge pour le Financement de 

l'Industrie ; 

4° de Belgische Maatschappij voor de 

Financiering van de Nijverheid ; 

5° … ; 5° … ; 

5°bis le Fonds de participation, le Fonds de 

participation - Flandre, le Fonds de 

participation - Wallonie et le Fonds de 

participation - Bruxelles; 

5°bis het Participatiefonds, het Participatiefonds - 

Vlaanderen, het Participatiefonds - Wallonië 

en het Participatiefonds - Brussel; 

6° la Société régionale wallonne de transport 

public de personnes et les sociétés 

d'exploitation qui lui sont liées ; 

6° de Waalse Regionale Maatschappij voor 

Openbaar Personenvervoer en de 

exploitatiemaatschappijen die eraan zijn 

verbonden ; 

7° la Société des Transports flamande et les 

unités d'exploitation autonome existant en 

son sein ; 

7° de Vlaamse Vervoermaatschappij en de 

autonome exploitatieëntiteiten binnen de 

Maatschappij ; 

8° la Société des transports intercommunaux 

de Bruxelles ; 

8° de Maatschappij voor het Intercommunaal 

Vervoer te Brussel ; 

9° les sociétés d'épuration des eaux régies par 

la loi du 26 mars 1971 ; 

9° waterzuiveringsmaatschappijen beheerst 

door de wet van 26 maart 1971 ; 

10° ... ; 10° ... ; 

11° la société de droit public à finalité sociale 

Enabel, Agence belge de Développement ; 

11° de vennootschap van publiek recht met 

sociaal oogmerk Enabel, Belgisch 

Ontwikkelingsagentschap; 

12° la société anonyme de droit public Infrabel ; 12° de naamloze vennootschap van publiek recht 

Infrabel ; 

13° la société de droit public à finalité sociale 

APETRA. 

13° de vennootschap van publiek recht met 

sociaal oogmerk APETRA. 
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 Les intercommunales, les structures de 

coopération, les associations de projet, les régies 

communales autonomes et les associations visées 

à l'alinéa 1er, 1°, sont : 

 De in het eerste lid, 1° bedoelde 

intercommunales, samenwerkingsverbanden, 

projectverenigingen, autonome gemeentebedrijven 

en verenigingen zijn : 

a) les intercommunales régies par la loi du 22 

décembre 1986 relative aux 

intercommunales; 

a) intercommunales beheerst door de wet van 

22 december 1986 betreffende de 

intercommunales; 

b) les intercommunales régies par le décret de 

la Région wallonne du 19 juillet 2006 

modifiant le Livre V de la première partie 

du Code de la démocratie locale et de la 

décentralisation et relatif aux modes de 

coopération entre communes; 

b) intercommunales beheerst door het decreet 

van het Waalse Gewest van 19 juli 2006 tot 

wijziging van Boek V van het eerste deel van 

het Wetboek van de plaatselijke democratie 

en de decentralisatie en betreffende de 

wijzen van samenwerking tussen gemeenten; 

c) les structures de coopération, à l'exception 

des associations inter-locales, régies par le 

décret de la Communauté flamande du 6 

juillet 2001 portant réglementation de la 

coopération intercommunale; 

c) samenwerkingsverbanden, met uitzondering 

van interlokale verenigingen, beheerst door 

het decreet van de Vlaamse Gemeenschap 

van 6 juli 2001 houdende de 

intergemeentelijke samenwerking; 

d) les associations de projet régies par le décret 

de la Région wallonne du 19 juillet 2006 

modifiant le Livre V de la première partie 

du Code de la démocratie locale et de la 

décentralisation et relatif aux modes de 

coopération entre communes; 

d) projectverenigingen beheerst door het 

decreet van het Waalse Gewest van 19 juli 

2006 tot wijziging van Boek V van het eerste 

deel van het Wetboek van de plaatselijke 

democratie en de decentralisatie en 

betreffende de wijzen van samenwerking 

tussen gemeenten; 

e) les régies communales autonomes régies par 

la nouvelle loi communale du 24 juin 1988; 

e) autonome gemeentebedrijven beheerst door 

de nieuwe gemeentewet van 24 juni 1988; 

f) les régies communales autonomes régies par 

le décret communal de la Communauté 

flamande du 15 juillet 2005; 

f) autonome gemeentebedrijven beheerst door 

het gemeentedecreet van de Vlaamse 

Gemeenschap van 15 juli 2005; 

g) les associations régies par le chapitre XII de 

la loi organique du 8 juillet 1976 des centres 

publics d'action sociale; 

g) de verenigingen beheerst door hoofdstuk XII 

van de organieke wet van 8 juli 1976 

betreffende de openbare centra voor 

maatschappelijk welzijn; 

h) les associations régies par le titre VIII du 

décret de la Communauté flamande du 19 

décembre 2008 relatif à l'organisation des 

centres publics d'aide sociale. 

h) de verenigingen beheerst door titel VIII van 

het decreet van de Vlaamse Gemeenschap 

van 19 december 2008 betreffende de 

organisatie van de openbare centra voor 

maatschappelijk welzijn. 
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Art. 181 Art. 181 

 Ne sont pas non plus assujetties à l'impôt 

des sociétés, les associations sans but lucratif et les 

autres personnes morales qui ne poursuivent pas 

un but lucratif et : 

 Aan de vennootschapsbelasting zijn ook niet 

onderworpen, verenigingen zonder winstoogmerk 

en andere rechtspersonen die geen winstoogmerk 

nastreven en : 

1° qui ont pour objet exclusif ou principal 

l'étude, la protection et le développement 

des intérêts professionnels ou interprofes-

sionnels de leurs membres ; 

1° uitsluitend of hoofdzakelijk het bestuderen, 

het beschermen en het bevorderen van de 

professionele of interprofessionele belangen 

van hun leden tot doel hebben ; 

2° qui constituent le prolongement ou 

l'émanation de personnes morales visées au 

1°, lorsqu'elles ont pour objet exclusif ou 

principal, soit d'accomplir, au nom et pour 

compte de leurs affiliés, tout ou partie des 

obligations ou formalités imposées à ceux-

ci en raison de l'occupation de personnel ou 

en exécution de la législation fiscale ou de 

la législation sociale, soit d'aider leurs 

affiliés dans l'accomplissement de ces 

obligations ou formalités ; 

2° het verlengstuk of de emanatie zijn van 

rechtspersonen als vermeld onder 1°, 

wanneer ze uitsluitend of hoofdzakelijk tot 

doel hebben het vervullen, in naam en voor 

rekening van hun aangeslotenen, van alle of 

van een deel van de verplichtingen of 

formaliteiten die aan die aangeslotenen zijn 

opgelegd wegens het feit dat zij personeel 

tewerkstellen of ter uitvoering van de fiscale 

of sociale wetgeving, of het helpen van hun 

aangeslotenen bij het vervullen van die 

verplichtingen of formaliteiten ; 

3° qui, en application de la législation sociale, 

sont chargées de recueillir, de centraliser, de 

capitaliser ou de distribuer les fonds 

destinés à l'octroi des avantages prévus par 

cette législation ; 

3° ter uitvoering van de sociale wetgeving 

belast zijn met het innen, centraliseren, 

kapitaliseren en verdelen van de fondsen 

bestemd voor de toekenning van de 

voordelen bepaald in die wetgeving ; 

4° qui ont pour objet exclusif ou principal de 

dispenser ou de soutenir l'enseignement ; 

4° uitsluitend of hoofdzakelijk het verstrekken 

of het steunen van onderwijs tot doel 

hebben ; 

5° qui ont pour objet exclusif ou principal 

d'organiser des foires ou expositions ; 

5° uitsluitend of hoofdzakelijk het organiseren 

van handelsbeurzen of tentoonstellingen tot 

doel hebben ; 

6° qui sont agréées en qualité de service d'aide 

aux familles et aux personnes âgées par les 

organes compétents des Communautés ; 

6° door de bevoegde organen van de 

Gemeenschappen als dienst voor gezins- en 

bejaardenhulp zijn erkend ; 
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7° qui sont agréées pour l'application de 

l'article 14533, § 1er, alinéa 1er, 1°, b, d, e, h 

à l, 2° et 3°, ou qui le seraient, soit si elles 

en faisaient la demande, soit si elles 

répondaient à toutes les conditions 

auxquelles l'agrément est subordonné, 

autres que celle d'avoir, suivant le cas, une 

activité à caractère national ou une zone 

d'influence s'étendant à l'une des 

communautés ou régions ou au pays tout 

entier. 

7° erkend zijn voor de toepassing van artikel 

14533, § 1, eerste lid, 1°, b, d, e, h tot l, 2° en 

3°, of erkend zouden zijn indien ze daartoe 

een aanvraag indienden of omdat ze aan alle 

voorwaarden voldoen waaraan de erkenning 

is onderworpen behoudens die welke erin 

bestaat de bedrijvigheid op nationaal vlak te 

ontwikkelen of een invloedssfeer te hebben 

die één van de gemeenschappen of gewesten 

of het gehele land bestrijkt, naar het geval. 

8° auxquelles s'appliquent les dispositions de 

la Partie 3 du Code des sociétés et des 

associations pour autant qu'elles exercent 

exclusivement une activité de certification 

au sens de la loi du 15 juillet 1998 relative à 

la certification des titres émis par des 

sociétés commerciales et que les certificats 

qu'elles émettent soient assimilés aux titres 

auxquels ils se rapportent pour l'application 

du Code des impôts sur les revenus 1992, en 

vertu de l'article 13, § 1er, alinéa 1er de la 

même loi. 

8°  onder toepassing vallen van Deel 3 van het 

Wetboek van vennootschappen en 

verenigingen, voor zover hun activiteit louter 

bestaat in certificatie in de zin van de wet 

van 15 juli 1998 betreffende de certificatie 

van effecten uitgegeven door 

handelsvennootschappen, en de door hen 

uitgegeven certificaten krachtens artikel 13, 

§ 1, eerste lid, van dezelfde wet voor de 

toepassing van het WIB 1992 gelijkgesteld 

worden met de effecten waarop ze 

betrekking hebben. 

Art. 182 Art. 182 

 Dans le chef des associations sans but 

lucratif et des autres personnes morales qui ne 

poursuivent pas un but lucratif, ne sont pas 

considérées comme des opérations de caractère 

lucratif : 

 Voor verenigingen zonder winstoogmerk en 

andere rechtspersonen die geen winstoogmerk 

nastreven worden niet als verrichtingen van 

winstgevende aard aangemerkt : 

1° les opérations isolées ou exceptionnelles ; 1° alleenstaande of uitzonderlijke 

verrichtingen ; 

2° les opérations qui consistent dans le 

placement des fonds récoltés dans l'exercice 

de leur mission statutaire ; 

2° verrichtingen die bestaan in het beleggen van 

fondsen ingezameld in het kader van de 

statutaire opdracht ; 

3° les opérations qui constituent une activité ne 

comportant qu'accessoirement des 

opérations industrielles, commerciales ou 

agricoles ou ne mettant pas en œuvre des 

méthodes industrielles ou commerciales. 

3° verrichtingen die bestaan in een 

bedrijvigheid die slechts bijkomstig op 

nijverheids-, handels- of landbouw-

verrichtingen betrekking heeft of niet 

volgens nijverheids- of handelsmethoden 

wordt uitgevoerd. 


